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1. Komisjon esitas 13. juulil 2018 ettepaneku transpordiühenduse asutamise lepingu 

sõlmimiseks. Nimetatud lepingu eesmärk on edendada transpordialast koostööd Lääne-

Balkani piirkonnas, töötada välja liidu acquis'l põhinev ühine õigusraamistik, parandada 

taristut ja ühenduvust ning hõlbustada investeerimist. Leping hõlmab raudtee-, maantee- ja 

meretransporti, piiriületamise hõlbustamist ja institutsioonilist koostööd. 

2. Nõukogu võttis 11. juulil 2017 vastu otsuse kõnealuse lepingu allkirjastamise ja ajutise 

kohaldamise kohta1. Komisjon ning FR, DE, IT ja AT delegatsioon tegid avaldused2. 

                                                 
1 Vt ELT L 278, 27.10.2017, lk 1. Seejärel võeti nõukogu otsus vastu ELi ülejäänud ametlikes 

keeltes. 
2 Dok 10764/17 ADD 1 REV 2. 
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3. Transpordiühenduse asutamise lepingu allkirjastamine viidi lõpule ajavahemikul 12. juulist 

2017 kuni 9. oktoobrini 2017. Lepingut kohaldavad ajutiselt kõik lepinguosalised kooskõlas 

selle artikli 41 lõikega 33. 

4. Kõnealuse lepingu sõlmimise ettepanek vaadati läbi ja seda muudeti pisut 3. septembril ja 

8. oktoobril 2018 toimunud maismaatranspordi töörühma kohtumistel. Eesistujariigi 

kompromisstekstile4 tuginedes leppis töörühm kokku, et artiklisse 2 lisatakse lühiülevaade 

töömeetodist ELi transpordiühenduse asutamise lepingu organites osalemise 

ettevalmistamiseks, samuti tekst, et tagada nõukoguga konsulteerimine enne seda, kui 

komisjon otsustab kõnealuse lepingu acquis’d ajakohastada. Komisjon ning FR, DE, IT ja AT 

säilitavad oma lepingu allkirjastamist käsitleva nõukogu otsuse puhul tehtud avaldused. 

5. Seetõttu tehakse ettepanek, et alaliste esindajate komitee soovitaks nõukogul ühel oma 

eelseisval istungil: 

– otsustada edastada lepingu sõlmimist käsitleva otsuse eelnõu, mis on 

õiguskeeleekspertide poolt viimistletud kujul esitatud dokumendis 13111/18, ning 

eespool nimetatud kokkuleppe tekst (avaldatud ELTs L 278, 27.10.2017, lk 3) Euroopa 

Parlamendile nõusoleku saamiseks. 

 

                                                 
3 Mõned lepinguosalised on juba ratifitseerimismenetluse lõpule viinud. 
4 Dok 12643/1/18 REV 1. 
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